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SAFETY PRECAUTIONS

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING

When using electrical products, especially when children are present, basic safety precautions
should always be followed, including the following:

1. This product is not intended for children (without proper adult supervision).

2. This product is not intended for individuals with reduced physical, sensory, 
    or mental capabilities.

  DANGER    –To reduce the risk of electrocution:

1. Do not place or store product where it can fall or be pulled into a tub or sink.

3. Do not reach for a product that has fallen into water. Unplug immediately.
4. Do not wash the main unit or electrical plug with water or detergent.
5. Do not handle the electrical plug with wet hands.
6. Never block the outlet of the air dryer.
7. Never disassemble, repair or modify this product.
8. Ensure Power Cable is unplugged during the installation and maintenance of the appliance.

WARNING–To reduce the risk of burns, electrocution, fire, or injury to persons.

2. Do not place in or drop into water or other liquid.

1. Close supervision is necessary when this product is used by, on, or near children or 
    individuals with disabilities.
2. Use this product only for its intended use as described in this manual. Do not use 
    attachments which are not recommended by the manufacturer.
3. Never operate this product if it has a damaged cord or plug, if it is not working properly, 
    if it has been dropped or damaged, or dropped into water.
4. If the electric cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service center 
    or equivalent specialist. 
5. Keep the cord away from heated surfaces.
6. Never use while sleepy or drowsy. 
7. Never drop or insert any object into any opening or hose. 
8. This appliance MUST be plugged directly into a properly grounded electrical outlet. 
    Extension cords are NOT permitted. (See Grounding Instructions)
9. Do not throw cigarettes and/or other ignited materials into toilet.
10. This product is an electric appliance, please avoid direct contact with water or other liquids.
11. Do not position the product on its side or upside down while making electrical 
      connections.
12. It is not recommended to use other electric appliances in the same outlet.
13. Do NOT reuse any existing water supply hoses, otherwise it might cause leakage, 
      fire or electrical shock. Installation of the bidet seat should include specified 
      components and new water supply hose.
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
 CAUTION – Failure to follow the instructions may cause bodily injury orproperty damage.

GROUNDING INSTRUCTIONS
This product should be grounded. In the event of an electrical short circuit, grounding reduces 
the risk of electric shock by providing an escape wire for the electrical current.
The plug must be plugged into an outlet that is properly installed and grounded.

 DANGER – Improper use of the grounding plug can result in a risk of electric shock. 

If repair or replacement of the cord or plug is necessary, do not connect the grounding wire to 
either flat-head terminal.
Check with a qualified electrician or serviceman if the grounding wire instruction are not 
completely understood, or if in doubt as to whether the product is properly grounded.
This product is factory equipped with a specific electric cord and plug to permit connection to 
a proper electric circuit. Make sure that the product is connected to an outlet having the same 
configuration as the plug. 
No adapter should be used with this product. Do not modify the plug provided — if it will not 
fit the outlet, please have the proper outlet installed by a qualified electrician. 
If the product must be reconnected for use on a different type of electric circuit, the reconnection 
should be made by qualified service personnel.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

1. Do not install or use the product in wet or damp locations such as a steam room.
2. Ensure the electrical outlet is positioned where it will not come in contact with water.
3. This product should be used with 110V-120V,50/60Hz electrical current only,load current
    is at least 15A. Power plug must be equipped with ground fault circuit interrupter or ground
    fault electrical leakage protector or similar high sensitive, rapid type leakage switch
    (Rated sensitive current under 6mA).
4. It is recommended to unplug the unit during thunderstorms to prevent electrical damage.
5. Do not stand on product, seat or seat cover.
6. Do not lean against the seat cover when using the product.
7. This product is equipped with a soft-closing seat cover. Do not push the toilet seat closed, 
    or damage may occur.
8. Do not use any caustic chemicals to clean this product.
9. Exposure to direct sunlight is not recommended.
10. Use only tap water or bottled water to clean,otherwise it may cause irritation to skin or 
      malfunction.
11. Do not connect water supply to a HOT water supply. Make sure inlet water temperature 
      is between 37.4~95ºF.
12. Do NOT expose the Bidet Seat or Toilet to freezing conditions.
13. If the unit will not be used for an extended period of time (over 3 days), it is recommended 
      to unplug the electrical connection, turn off water supplies, and drain any water present in 
      the product.
14. If the unit is malfunctioning, unplug from electrical connections, and turn OFF water supply.
15. The product itself is not equipped with an emergency power circuit breaker, a power circuit 
      breaker should be connected in series in the power input loop of the same room where the 
      product is installed before safe use. Otherwise, the accidental failure of this product may 
      cause bodily injury or property damage.
16. If this product is installed without a power cord plug, a switch device capable of disconne-
      cting the power supply of this product must be installed at the front end of the fixed wiring.
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Part List 

 Transition piece

Main Unit Remote control

Installation Manual

Locking nut（M12） Rubber washer

Decorative cap

Pad

Velcro

Ball valve switch
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Water supply hose
Power cord 

(the plug is subject to material object)
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Technical drawings

Ground floor Ground floor
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Toilet pre-installation size confirmation

Drill
 (with 1/4” drill bit)

Caulk gun Saw

Assorted spanners FileWire stripper

Teflon tape

Tape measure

 Assorted screwdrivers Cutter

Level ruler 

Marker

Ruler

 Tools required for lnstallation(not supplied) 

Parts required for in-wall hanger

   Extended straight drainpipe
+ 

Gasket

Straight flush pipe
+ 

Gasket

 Bolts 
(with protective sleeve)

Silicone sponge

7"

1 3/8"

3 15/16"

2 5/16"
5 5/16"

8 5/16"

Before installation



www.woodbridgebath.com 7

Renderings after installation

Water & Electricity pre-installation size confirmation

 Pre-installation confirmation

Circuit pre-installation: Install a fixed power supply line ( The line includes: 
neutral line, live line, ground line)

·Confirm the electrical connection location.
·Reserve the pipeline for power line.

Pre-installation of the circuit breaker
·Connect a separate upstream circuit breaker.
·Pre-connect an earth leakage circuit breaker or grounding protector for other independent lines.

Pre-installation of the waterway
·Reserve the pipeline for braided pipe.

  Installation Methods

Tips: 
       This circuit must have a leakage protection 
       function and can be closed separatedly.

19 5/8"
19

 5/
8"2 5/16"

7"8 5/16"
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Before installation

2.  After the power cable penetrates into the wall, the power cable is stripped 
to ensure that the ground wire is 5 mm longer than “L/N”line.

1. Minimum static working water pressure: above 0.08MPa (Above 2.25G/8.5L 
min flow)failure to meet this pressure will not achieve the best flushing effect.

 Note: If there is not the water pressure test device, please refer to the following 
method. Open the angle valve and connect water for 10s till the water volume is 
above 1.42L(0.36G),which can ensure the minimum water pressure of the product.

10 Sec

     Striping length of L/N line

250

120

7

Note: Blue one is N line
         Brown one is L line
         Yellow-green line is ground wire.
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Before installation

3. Installation of  power switch

Tips:
Please install the power switch 
in accordance with the circuit 
breaker instruction after the 
power is turned off 
(the circuit breaker is not supplied
and to be purchased by installer or 
customer).
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Procedures

3. Remove the seat cover after closing the lid and the seat ring, protect 
the appearance

1. Remove the package,and check 
all the parts are included before 
installation.

2. Remove the screws and washers after
opening the top cover and seat
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Procedures

L1

L2

L1+3 /16"

5. Trim off excessive tube length4. Confirm the length of the flushing 
tube

Trim off excessive tube length6. 7.Confirm the length of the drain 
pipe

L2+1/8"
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Procedures

8. Sharpen the end faces of the two 
elbows with file saws and remove 
the edges.

9. 

10. 11.

Apply lubricant oil to the nozzle after 
polishing.

Put on the pad Take out the connecting bolt cover, 
apply lubricant oil to the pipe in the  
wall and the pipe opening of the 
drain pipe.
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Procedures

12. 13. 

14. 15. 

The flushing pipe and the drain
pipe are inserted separately into 
the wall.

Apply lubricant on the flushing 
pipe and the drain pipe. 

Align the toilet with the bolt 
holes against the wall.

Put the braided tube, "connecting 
line of the off seat flushing" and the 
power line through one end of the 
toilet.
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Procedures

16. 17. 

18. 19. 

Leveling the toilet with a level on
top of the toilet

Lock and secure the gaskets and
nuts with spanner

Trim off excessive pad Apply a bead of silicone caulking
around the toilet
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Procedures

Insert the screw 
after the alignment 
as shown.  Schematic diagram of off-seat auto 

flushing cable connection.

 Paste 
hook&loop 
here

20. Tightly screw the connector of the electronic cover and the toilet.

The off-seat auto flushing punching cable passes through the middle of the 
two pipes, and then the two hook&loop are inserted and tightened with the 
connecting wire of the electronic seat.
The two hook&loop are fixed at the following positions, please note that the 
off-seat auto flushing line cannot overlap with the power cord.

The electronic seat and the toilet water supply hose are connected through 
a ball valve.

21. Place the electronic cover into the toilet, adjust the alignment, to evenly 
distribute the gap.

The rear end hole of 
the base is aligned 
with the toilet 
fixing pillar.
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Procedures

      
Open the lid and the seat ring, lock the screws, and insert the decorative cap.

The Velcro hook should face outwardCaution: the braided tube cannot be folded

22. Wrap the strip-shaped hook&loop around the water supply hose and the 
      power cord coupler, and then stick them to the hook&loop positions affixed 
      to the sides of the toilet in advance.

    

23. Close the seat and lid, see the illustrated picture
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Woodbridge warrants its products as listed in below to be free of material and workmanship 
defect, subjected to the limitations set forth in this limited warranty.

To obtain warranty and replacement parts, please send e-mail to help@woodbridgebath.com with the original receipt information, 
Woodbridge will determine whether to repair or replace your product, issue a refund or issue a credit.

RESPONSIBILITIES OF OTHERS

DISCLAIMER

This limited warranty is non-transferable and only applies to products purchased and installed in the United States and Canada

Bathtub, Whirlpool/Air Bubble Massage Tub, Cold Plunge, Wooden Tub: 1 Year limited to be free of defects in material and 
workmanship.
Sauna room and Sauna Tent: 1 Year limited to be free of defects in material and workmanship.

 Solid Surface Shower Wall Panel, Shower Base: 10 Years limited warranty to be free from material defects.
 Stainless Steel Sink: 1 Year limited to be free of defects in material and workmanship.
Medicine Cabinet, LED Mirror: 1 Year limited to be free of defects in material and workmanship.
Granite, Marble, Engineered Quartz Vanity Top: 1 Year limited to be free of defects in material and workmanship.
Vanity and Vanity Top: 1 Year limited to be free of defects in material and workmanship.
Faucet: 1 Year limited to be free of defects in material and workmanship.
Toilet and Bidet: 1 Year limited to be free of defects in material and workmanship.

Drain Cover and PVC Drain: 1 Year limited to be free of defects in material and workmanship.
Shower Door: Lifetime warranty on glass components and 1 Year limited on other hardware.

This limited warranty excludes all industrial, commercial and business usage. Proof of purchase (original sales receipt) from the original purchaser, Description 
and pictures of defect, model number or model description must be provided to Woodbridge Bath for all warranty claims and Woodbridge Bath IS NOT responsible 
for labor cost, removal or installation costs.

This limited warranty shall not apply to goods which have been subject to accident, negligence, improper installation, product abuse, product misuse, or use of 
cleaners containing abrasives, alcohol or other organic solvents, whether performed by a contractor, service company, or yourself, are excluded from this 
warranty.

This warranty does not cover surface damaged caused by use of chemicals that break through or dissolve the surface finish or damage caused by the accidental 
dropping of sharp or heavy objects. lmproper care and use of abrasive cleaners and will void the warranty.

During this limited warranty period if a malfunction occurs and after inspection it is determined that a defect developed during normal use, Woodbridge will as at 
its election proceed withon any of the following options:

(1) repair or replace the defective part(s) or product(s) at cost
(2) issue a refund of the original purchase price of the product(s) (Valid within 30 days from the date of purchase)
(3) issue a credit to be applied toward the purchase of a new product. Shipping/delivery charges may apply and are in sole discretion.

Except as expressly provided, there shall be no warranty or obligation, express or implied, oral or statutory. No dealer or other person has the authority to make 
any warranties or representations concerning or its products. In no event shall be held responsible for any such warranties or representations.

Some states/provinces do not allow limitations on how long an implied warranty lasts, or the exclusion on limitation of special, incidental or consequential 
damages, so these limitations and exclusions may not apply to you. This warranty gives you specific legal rights, you may also have other rights which vary from 
state/province to state/province.

Inspecting the unit prior to installation is the responsibility of the installer or building contractor who acts on behalf of the user. They are responsible for ensuring 
the unit is free of defect or damage. Notices are placed on the unit and on the shipping carton advising the installer of this responsibility. In the event of a 
problem, the unit must not be installed. Woodbridge is not responsible for failures or damage that could have been discovered, repaired, or avoided by proper
inspection and testing prior to installation.

Damage occurring in transit is the responsibility of the carrier. The user or installer MUST open the crate and inspect the unit for damage when it is delivered. If 
damage is discovered, it must be reported immediately to the seller and the carrier in writing, and an inspection requested. Failure of the carrier to respond 
should be reported to the seller and the carrier. Your freight claims should be filed promptly thereafter.

This limited warranty does not cover any liability for consequential or incidental damages, all of which are hereby expressly disclaimed, or the extension beyond 
the duration of this limited warranty of any implied limited warranties, including those of merchant ability or fitness for an intended purpose.

Caution:
NEVER use cleaners containing abrasive cleaners, ammonia, bleach, acids, waxes, alcohol, solvents or other products that are not recommend for Chrome finish 
will void the warranty.
Woodbridge products should be installed by a fully insured and licensed contractor only. Installation by anyone other than fully insured and licensed contractor 
will void this limited warranty.

WARRANTY

17
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Please don't hesitate to contact us if you have any questions or concerns.

California (Norwalk)Distribution Center 
15600 Blackburn Ave, Norwalk, CA 90650

New Jersey (Somerset)Distribution Center 
635 Pierce St, Somerset, NJ 08873

Florida(Orlando)Distribution Center 
13645 S Orange Ave, Orlando, FL 32824

Canada(Ontario)Distribution Center 
615 Orwell Street, Unit B, Mississauga, ON L5A2W4, Canada

Customer Service Phone: 562-229-0088.  (Monday - Friday 9 AM - 5 PM Pacific Standard Time)
Or Email: help@woodbridgebath.com

IMPORTANT!
DO NOT USE: Abrasive cleaners such as: acid, ammonia, bleach, and similar solutions. Use of such solutions may cause 

corrosion, finish peeling, and/or dull the surface. 

DO NOT USE: Abrasive sponges or cloth. Never use steel, wool, or wired brushes that will permanently scratch the surface.

Retain these installation instructions for future reference!

Thank you for using WOODBRIDGE products!

18



www.woodbridgebath.com 19

Téléphone du service clientèle : 562-229-0088. (du lundi au vendredi, de 9 h à 17 h, heure 
du Pacifique) Ou par Email : help@woodbridgebath.com

MANUEL D'INSTALLATION

Bidet toilette électrique mural: LT611

ASME A112.4.2/CSA B45.16-2015(R2020) Dispositifs 
d'hygiène personnelle pour toilettes

ASME A112.18.1/CSA B125.1-2018 Raccords de 
branchement sanitaire

Conformité aux normes et codes suivants :

Code de plomberie unifié (UPC) 2015
Code de plomberie international® (IPC) 2018
Code résidentiel international (IRC) 2018

PREFERED
EDUCATION
PROVIDER

SCC  Accredited
CB-P/S  

OCPS
Accrédité CCN

ANSI
ACCREDITED

                ISO/IEC 17065     
     Product Certification Body
                    #1000
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PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ

LISEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT UTILISATION

Lors de l'utilisation de produits électriques, en particulier en présence d'enfants, les 
précautions de base suivantes doivent toujours être respectées :
1.Cet appareil ne doit pas être utilisé par des personnes (y compris les enfants) présentant 
des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou manquant d'expérience et 
de connaissances, à moins qu'ils ne fassent l'objet d'une surveillance ou d'instructions.

2. Cet appareil peut être utilisé par des enfants à partir de 8 ans et par des personnes 
présentant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou manquant 
d'expérience et de connaissances, à condition qu'ils reçoivent des instructions sur une 
utilisation sûre et comprennent les risques encourus.

3. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil.
4. Le nettoyage et l'entretien par l'utilisateur ne doivent pas être effectués par des 
enfants sans supervision.

  DANGER – Pour réduire le risque d’électrocution:

AVERTISSEMENT – Pour réduire les risques de brûlures, d’électrocution, 
d’incendie ou de blessures :

1. Ne pas placer ou ranger le produit dans un endroit où il pourrait tomber ou être tiré dans 
    une baignoire ou un évier.

3. Ne pas tenter de récupérer un produit tombé dans l’eau. Débrancher immédiatement.
4. Ne pas nettoyer la unité principale ou la prise électrique avec de l’eau ou un détergent.
5. Ne pas manipuler la prise électrique avec des mains mouillées.
6. Ne jamais bloquer l’orifice du sèche-cheveux.
7. Ne jamais démonter, réparer ou modifier ce produit.
8. Pendant l’installation, démontage, réparation ou entretien, débrancher la prise électrique 
    et couper l’alimentation en eau.

2. Ne pas placer ou jeter le produit dans l’eau ou d’autres liquides.

1. Une surveillance constante est nécessaire lorsque ce produit est utilisé par ou à proximité 
    d’enfants ou de personnes handicapées.
2. Utiliser uniquement aux fins décrites dans ce manuel. Ne pas utiliser d’accessoires non 
    recommandés par le fabricant.
3. Ne pas utiliser le produit si le câble ou la prise est endommagé, s’il ne fonctionne pas 
correctement, s’il a été tombé ou endommagé, ou s’il a été plongé dans l’eau. Renvoyer au 
centre de service pour vérification et réparation.
4. Garder le câble éloigné des surfaces chaudes. 
5. Ne pas utiliser pendant le sommeil ou en état de somnolence.
6. Ne pas jeter ou insérer d’objets dans les ouvertures ou le tuyau. 
7. Ne pas utiliser en extérieur ou près de produits aérosols ou d’administration d’oxygène.
8. Connecter uniquement à une prise électrique correctement moulée (voir instructions de 
mise à la terre).
9. Ne pas jeter de cigarettes ou matériaux en combustion dans la toilette, risque d’incendie.
10. Cet appareil électrique doit être placé loin de l’eau et autres liquides.
11. Ne pas placer le produit sur le côté ou à l’envers pendant son utilisation.
12. Interdiction d’utiliser d’autres appareils électriques dans la même prise.
13. Interdiction d’utiliser des rallonges ou des prises instables.
14. Ne pas réutiliser les tuyaux d’alimentation en eau existants (risque de fuite, incendie ou 
       choc électrique). Installer uniquement les composants spécifiés avec un nouveau tuyau 
       d’alimentation.
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DANGER –  Une utilisation incorrecte de la broche de mise à la terre peut 
entraîner un risque d’électrocution.

Ce produit doit être mis à la terre. En cas de court-circuit électrique, la mise à la terre 
réduit le risque d’électrocution en offrant un chemin de fuite pour le courant électrique.
La prise électrique doit être correctement installée et reliée à la terre.

INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ IMPORTANTES

INSTRUCTIONS DE MISE À LA TERRE

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

 ATTENTION – Ne pas suivre ces instructions peut causer des blessures corporelles 
ou des dommages matériels.

1. Ne pas installer ou utiliser le produit dans des endroits humides tels que des salles de bain à 
vapeur, etc.
2. Il est recommandé d'utiliser une prise électrique anti-inondation, installée dans un emplacement 
peu exposé à l'humidité.
3. Ce produit doit uniquement fonctionner sous 110V-120V, 50/60Hz, avec une charge électrique 
d'au moins 15A. La prise  électrique doit être équipée d'un disjoncteur différentiel ou d'un détecteur 
de fuite de courant similaire (sensibilité ≤6mA).
4. Par temps de tempête, débranchez fortement la prise électrique.
5. Ne pas se tenir sur le produit, le siège ou le couvercle.
6. Éviter de s'appuyer sur le couvercle pendant l'utilisation pour éviter les dommages.
7. Ce produit est équipé d'un siège et d'un couvercle à fermeture douce. Ne pas pousser 
    manuellement pour refermer.
8. Ne pas utiliser de produits chimiques caustiques ou de brosses rigides pour nettoyer le produit.
9. Interdiction d'exposer le produit au soleil direct.
10. Utiliser uniquement de l'eau du robinet ou potable. Autres eaux risquent d'occasionner 
     de l'usure.
11. Ne pas connecter le produit à une source d'eau chaude. Température de l'eau entrante : 
       3~35°C / 37.4~95°F.
12. Augmenter la température ambiante pour éviter les dommages dus au gel.
13. Si le produit n'est pas utilisé pendant plus de 3 jours, videz l'eau et débranchez la prise 
       électrique.
14. En cas de panne, arrêtez immédiatement l'utilisation, débranchez le produit et contactez un 
       service professionnel.
15. Installer un dispositif de déconnexion complète en série sur le circuit d'alimentation du produit, 
      à l'avant des branchements fixes, pour garantir une utilisation sécurisée.

Si un réparage ou un remplacement du câble ou de la prise est nécessaire, ne connectez pas le fil 
de mise à la terre aux bornes plates.
Consultez un électricien qualifié si les instructions relatives à la mise à la terre ne sont pas claires 
ou si vous avez un doute sur la mise à terre correcte du produit.

Ce produit est fourni d’usine avec un câble et une prise spécifiques pour assurer une connexion à 
un circuit électrique approprié. Assurez-vous qu’il est branché sur une prise correspondant 
exactement à la configuration de la broche. Aucun adaptateur ne doit être utilisé. Ne modifiez pas l
a prise fournie – si elle ne convient pas, faites installer une prise adaptée par un électricien qualifié. 
Si le produit doit être reconnecté à un type différent de circuit électrique, cette opération doit être 
effectuée par du personnel qualifié.
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Liste des pièces

Tuyau d'alimentation en eau
Câble électrique 

(la prise est un objet matériel)

Écrou de verrouillage (M12) Rondelle en caoutchouc

Tampon Interrupteur de vanne à boule

 Pièce de transitionCap décoratif

vInstallation Manual Velcro

Unité principale Contrôle à distance
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Dessins techniques

Rez-de-chaussée Rez-de-chaussée

Rez-de-chaussée

16
-1

/8
po

18
-7

/8
po

11
-3

/4
po

7po

1-
3/

8p
o

5-
1/

4p
o

8-
3/

8p
o

12
-1

/4
po

15-5/8po

23
-7

/8
po

37
-7

/8
po

17po

4-3/8po
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Confirmation des dimensions préalables de la toilette

Perceuse 
(avec foret de 1/4")

Pistolet à 
mousse silicone Scie Marqueur

Clés diverses

 Ruban Téflon 
(ruban de 

polytétrafluoroéthylène)

Dénudateur de fil

Niveau à bulle

Lime Clés à molette diverses

Mètre ruban

Couteau 
multifonction

Règle

 Outils nécessaires pour l'installation (non fournis)

Pièces requises pour le raccordement mural

   Tuyau de drainage
droit allongé

 + 
Joint

Tuyau de 
raccordement 

rectiligne 
+ 

Joint

 Boulons
 (avec manchon 

protecteur)

 Éponge 
en silicone

7-po

1-3/8po

3-15/16po
2-5/16po

5-5/16po

8-5/16po

Avant l'installation
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Renderings after installation

Confirmation des dimensions préalables
(eau et électricité)

 Confirmation préalable à l'installation

Pré-installation du disjoncteur:

Pré-installation du circuit d'eau :

  Méthodes d'installation

Conseils : 
Ce circuit doit disposer d'une 
fonction de protection contre les 
fuites et peut être débranché 
séparément.

19-5/8po
19

-5
/8

po

2-5/16po

7po8-5/16po

Pré-installation du circuit électrique: Installer une ligne d'alimentation fixe 
(la ligne comprend: ligne neutre, ligne active, ligne de terre)

• Confirmer l'emplacement de connexion électrique. 

• Connecter un disjoncteur amont dédié.

• Réserver le tuyau pour le câble électrique.

• Préconnecter un disjoncteur de fuite à la terre ou un protecteur de mise à la terre pour les 
autres lignes indépendantes.

• Réserver le tuyau pour le tuyau tressé.
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Avant l'installation

1. Pression d'eau statique minimale de fonctionnement : supérieure à 0,08 MPa 
(débit ≥ 2,25 G/8,5 L/min). Un manque de pression peut réduire l'efficacité du flush.

2. Après que le câble d'alimentation a traversé le mur, celui-ci est dénudé pour garantir que le 
fil de terre soit 5 mm plus long que les conducteurs phase et neutre (L/N).

Note : Si aucun appareil de test de pression n'est disponible, procédez comme suit :
Ouvrir la vanne d'angle et ouvrir l'eau pendant 10 secondes jusqu'à un débit ≥ 1,42 L 
(0,36 G). Cela garantit la pression minimale requise.

10 secondes

     Longueur de dénudage 
des conducteurs phase et neutre (L/N)

250

120

7

Note: Le fil bleu correspond au neutre (N).
         Le fil marron correspond à la phase (L).
         Le fil jaune-vert est le conducteur de terre
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3 . Installation de l'interrupteur de courant

Conseil : 
Assurez-vous d'installer l'interrupteur de courant conformément à la notice d’installation du 
disjoncteur, et uniquement après la coupure de l’alimentation (le disjoncteur n'est pas fourni et 
doit être acheté par l’installateur ou le client).

Avant l'installation
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1. Retirer l'emballage et vérifier que 
toutes les pièces sont incluses avant 
l'installation.

3. Après avoir ouvert le couvercle supérieur et le siège, retirer les vis et rondelles.

2. Après avoir ouvert le couvercle 
supérieur et le siège, retirer les vis 
et rondelles.

Procédures d'installation
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4. Confirmer la longueur du tuyau de flush.

6. Confirmer la longueur du tuyau de 
drainage.

7. Rogner la partie excédentaire du tuyau.

5. Rogner la partie excédentaire du tuyau.

29

L1

L2

L1+3-/16po

L 2+1/8po

Procédures d'installation
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8. Aiguiser les extrémités des deux coudes 
avec une lime-scie et débarrasser les 
bords.

9. Appliquer de l'huile lubrifiante sur le 
gicleur après polissage.

10. Installer le pad. 11. Retirer le cache du boulon de 
connexion, appliquer de l'huile 
lubrifiante sur la tuyauterie murale 
et l'ouverture de la tuyauterie de 
drainage.

30

Procédures d'installation
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12. Insérer séparément le tuyau de flush et 
le tuyau de drainage dans le mur.

13. Appliquer de l'huile lubrifiante sur le 
tuyau de flush et le tuyau de drainage.

14. Aligner la toilette avec les trous de 
boulon contre le mur.

15. Passer le tuyau tressé, le "tuyau de 
raccordement du flush débrayé" et le 
câble électrique par l'extrémité de la 
toilette.

31

Procedures
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16. Niveler la toilette avec un niveau à bulle 
posé sur son dessus.

17. Serrer et fixer les joints et écrous avec 
une clé à molette.

18. Rogner l'excès de pad. 19. Appliquer une bande de silicone sur 
le pourtour de la toilette.

32

Procedures
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Collez les 
crochets ici

Schéma de câblage du flush 
automatique débrayé

L’orifice arrière de la base 
doit être aligné avec le 
pilier de fixation de la toilette.

Insérez la vis après 
alignement comme 
indiqué.

16. Visser fermement le connecteur de la housse électronique et du toilette.
Le siège électronique et le tuyau d'alimentation d'eau du toilette sont reliés via une 
vanne à boule.
Le câble de flush automatique débrayé passe entre les deux tuyaux, puis les deux 
crochets sont insérés et serrés avec le câble électrique du siège électronique.
Fixez les deux crochets aux positions suivantes, en veillant à ce que le câble de 
flush automatique débrayé ne se chevauche pas avec le câble électrique.

21. Placer la housse électronique dans la toilette, ajuster l'alignement pour répartir les 
espaces uniformément. 

33

Procedures
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Procedures

Open the lid and the seat ring, lock the screws, and insert the decorative cap.

The Velcro hook should face outwardCaution: the braided tube cannot be folded

22. Wrap the strip-shaped hook&loop around the water supply hose and the 
      power cord coupler, and then stick them to the hook&loop positions affixed 
      to the sides of the toilet in advance.

    

23. Close the seat and lid, see the illustrated picture
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Woodbridge garantit que les produits énumérés ci-dessous sont exempts de tout défaut de 
matériau et de fabrication, sous réserve des limitations énoncées dans la présente garantie limitée.

Pour bénéficier de la garantie et obtenir des pièces de rechange, veuillez envoyer un courrier électronique à help@woodbridgebath.com 
en joignant les information du reçu original. Woodbridge déterminera s'il convient de réparer ou de remplacer votre produit, de le 
rembourser ou de lui accorder un crédit.

RESPONSABILITÉS D'AUTRUI

CLAUSE DE NON-RESPONSABILITÉ

Cette garantie limitée n'est pas transférable et ne s'applique qu'aux produits achetés et installés aux États-Unis et au Canada.

Baignoire, baignoire de massage à remous/à bulles d'air, baignoire à immersion froide, Tubes en bois: 1 an de garantie contre les défauts 
de matériaux et de fabrication.
Salle de sauna et tente de sauna: 1 an de garantie contre les défauts de matériaux et de fabrication.

 Panneau mural de douche en surface solide, base de douche: garantie limitée de 10 ans contre les défauts de matériaux.
 Évier en acier inoxydable: 1 an de garantie contre les défauts de matériaux et de fabrication.
Armoire à pharmacie, miroir à DEL: 1 a contre les défauts de matériaux et de fabrication.
Dessus de meuble-lavabo en granit, en marbre ou en quartz reconstitué: 1 an de garantie contre les défauts de matériaux et de fabrication.
Meuble-lavabo et dessus de meuble-lavabo: 1 an de garantie contre les défauts de matériaux et de fabrication. 
Robinetterie: 1 an de garantie contre les défauts de matériaux et de fabrication.
Toilettes et bidet: 1 an de garantie contre les défauts de matériaux et de fabrication.

Couvercle de drain et drain en PVC: garantie limitée de 1 a contre les défauts de matériaux et de fabrication.
Porte de douche: garantie à vie sur les composants en verre et garantie limitée à 1 a sur les autres éléments de quincaillerie.

Cette garantie limitée exclut toute utilisation industrielle, commerciale et professionnelle. Une preuve d'achat ou un reçu de vente de l'acheteur ou de la 
description de l'acheteur et des photos du numéro de modèle ou de la description du modèle défectueux doivent être fournis à Woodbridge Bath pour toute 
réclamation au titre de la garantie et Woodbridge Bath n'est PAS responsable des coûts de main-d'œuvre, d'enlèvement ou d'installation.

Cette garantie limitée ne s'applique pas aux produits ayant fait l'objet d'un accident, d'une négligence, d'une installation incorrecte, d'un abus ou d'une 
mauvaise utilisation du produit, ou de l'utilisation de nettoyants contenant des abrasifs, de l'alcool ou d'autres solvants organiques, qu'elle soit effectuée par un 
entrepreneur, une société de service ou vous-même.

Cette garantie ne couvre pas les dommages de surface causés par l'utilisation de produits chimiques qui percent ou dissolvent la finition de la surface ou les 
dommages causés par la chute accidentelle d'objets lourds ou tranchants. Un mauvais entretien et l'utilisation de nettoyants abrasifs annulent la garantie.

Pendant cette période de garantie limitée, si un dysfonctionnement se produit et qu'après inspection il est déterminé qu'un défaut est apparu lors d'une utilisation 
normale, Woodbridge procédera, à son choix, à l'une des options suivantes:

(1) réparer ou remplacer la ou les pièces ou le ou les produits défectueux au prix coûtant
(2) rembourser le prix d'achat initial du ou des produits (valable dans un délai de 30 jours à compter de la date d'achat)
(3) émettre un crédit à appliquer à l'achat d'un nouveau produit. Des frais d'expédition/de livraison peuvent s'appliquer et sont laissés à l'entière discrétion du client.

Sauf disposition expresse, il n'existe aucune garantie ou obligation, expresse ou implicite, orale ou statutaire. Aucun revendeur ou autre personne n'est habilité à 
donner des garanties ou à faire des déclarations concernant ses produits. En aucun cas, nous ne pourrons être tenus responsables de telles garanties ou 
représentations.

Certains États/provinces n'autorisent pas la limitation de la durée d'une garantie implicite, ni l'exclusion ou la limitation des dommages spéciaux, accessoires ou 
indirects, de sorte que ces limitations et exclusions peuvent ne pas s'appliquer à vous. Cette garantie vous donne des droits légaux spécifiques, vous pouvez 
également avoir d'autres droits qui varient d'un état/province à l'autre. 

L'inspection de l'appareil avant son installation incombe à l'installateur ou à l'entrepreneur en bâtiment qui agit au nom de l'utilisateur. Il doit s'assurer que 
l'appareil ne présente aucun défaut ou dommage. Des avis sont placés sur l'appareil et sur le carton d'expédition pour informer l'installateur de cette responsabil-
ité. En cas de problème, l'appareil ne doit pas être installé. Woodbridge n'est pas responsable des défaillances ou des dommages qui auraient pu être découverts, 
réparés ou évités par une inspection et des essais appropriés avant l'installation. Les dommages survenus pendant le transport relèvent de la responsabilité du 
transporteur.

L'installateur DOIT ouvrir la caisse et inspecter l'appareil pour vérifier qu'il n'est pas endommagé lors de la livraison. Si des dommages sont constatés, ils doivent 
être immédiatement signalés par écrit au vendeur et au transporteur, et une inspection doit être demandée. L'absence de réponse du transporteur doit être 
signalée au vendeur et au transporteur. Les réclamations concernant le fret doivent être déposées sans délai.

Cette garantie limitée ne couvre pas la responsabilité pour les dommages consécutifs ou accessoires, qui sont tous expressément rejetés par la présente, ou 
l'extension au-delà de la durée de cette garantie limitée de toute garantie limitée implicite, y compris celles de la qualité marchande ou de l'adéquation à l'usage 
prévu.

Attention: 
Ne JAMAIS utiliser de nettoyants contenant des produits abrasifs, de l'ammoniaque, de l'eau de Javel, des acides, des cires, de l'alcool, des solvants ou d'autres 
produits non recommandés pour la finition Chrome, sous peine d'annulation de la garantie. 
Les produits Woodbridge ne doivent être installés que par un entrepreneur dûment assuré et agréé. L'installation par une personne autre qu'un entrepreneur 
agréé et pleinement assuré annulera la présente garantie limitée.

GARANTIE
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Si vous avez des questions ou des préoccupations, n'hésitez pas à nous contacter.

California (Norwalk)Centre de distribution 
15600 Blackburn Ave, Norwalk, CA 90650

New Jersey (Somerset) Centre de distribution
635 Pierce St, Somerset, NJ 08873

Floride (Orlando) Centre de distribution 
13645 S Orange Ave, Orlando, FL 32824

Canada (Ontario)Centre de distribution 
615 Orwell Street, Unit B, Mississauga, ON LSA2W4, Canada

Téléphone du service à la clientèle: 562 -229 -0088.(9 h à 17 h, heure normale du Pacifique,
   du lundi au vendredi) ou par courriel à: help@woodbridgebath.com

IMPORTANT!
N'UTILISEZ PAS: Des nettoyants abrasifs tels que l'acide, l'ammoniaque, l'eau de Javel et autres solutions similaires. L'utilisation de 

telles solutions peut provoquer de la corrosion, un décollement de la finition et/ou un ternissement de la surface.

N'UTILISEZ PAS: Des éponges ou des tissus abrasifs. N'utilisez jamais d'objets tels que de l'acier, de la laine ou des brosses 
métalliques qui rayeraient de façon permanente la surface du produit.

Conservez ces instructions d'installation pour vous y référer 
ultérieurement!

Merci d'utiliser les produits WOODBRIDGE!


